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Cmamms penpezenmye icmopiocpagpiiine OCMUCTIEHHS OKpeMO20 (ppazmeHma YKpaiHCbKo2o
MepPMIHHO20 C8IMY, NO68 A3aH020 3 XAPAKMEPOM CMAHOGNEHHA U YMBEPOICEHHS MePMIHaA «Kpankay» 6
VKDPAIHCHKIL  NYHKMYAyitHiti mepMinonocii. Y 00cniodiceHni nocmynvb08aHo Cuiogi JiHii po38or
VKPAIHCbKOI NYHKMYAYitiHO-MepMIHON02IHOI OYyMKU, WO IX NpedCmasiieHo K GUKOPUCHAHHA 3aN03UK,
V320004CY8aHHSA 3i C108 AHCOKUMU BIONOGIOHUKAMU A GUMEOPIOBAHHS GIACHE YKPAIHCbKUX MEPMIHIE.
Tinomesa ouxomomilino2o po36UMKY MepMIHOCUCTIEMU VKPAIHCbKOI NYHKmMyayii yeUupasHuia mepmit
«Kpanka» 6 mpbox ACHeKmax: Ha mi YyHCOMOBHUX 3aN03UUEHb, V¥ CIOCYHKY 00 Cl08 SHCbKO20 mepMina
«MOYKAY», 8 KOPENAYIAX 3 HOBUMU YKPAIHCOKUMU HAPOOHOPO3MOGHUMU exgieanrenmamu. Ha yii ocnogi
OKpecieHo napamempu OUXOMOMIHO20 PO360I0 MEePMIHA «KPANKa», KOHKPemu308aHi AK ONO3UYil
‘PioHOMOGHE / UysKcOMOBHE, ‘NpasmamuKra / CeMaHmMuKa;, ‘2pamamuxa /Clo8HUKAPCMBO; ‘TKOHiuHicmb /
@ynxyitnicms. BiOnogioHO OCMUCTEHHST CAMOCMIIHO20 MEPMIHHO20 CMAmMycy YKPAiHCbKOI JleKcemu
«KPAnKay 3aceioyuno 8 YKPAiHCoKitl NyHKMYayiiHitl MepMiHOCUCmeMi 3MIWeHHS OAnancy 6 OIK NUMoMUx
HAYIOHANbHUX Pecypcis;, CeMaHMUuKO-npazMamudHuti xapakxmep mepMIiHOMBOPEHHS, pPeNe6anmHiCmb
KOHMEKCIY 6ICUBAHHS MEPMIHA 015 U020 GUSUWEHHS 6 NapadueMi eapianmie ma axmyanizyeano
npoobaeMy GUNPAYIOBAHHS EOUHUX NPUHYUNIE HOMIHAYT] mepMIiHa 6 po30y00si YKPAiHCLKOI NYHKMYayitiHOT
MepMIHONO0zII.

Kntouoei cnoea: mepmin, mepminonozis, mepminocucmema, HNyHKmMyayis, po30iloeull 3HAK,
Kpanka, 6apianm, onos3uyis, Ouxomomis, icmopiozpagisi.

AKTyanbHicTb. TepMIHHO-IIHIBAILHUI JOCBIJ BMIIPALIOBaHHSA YKPaiHCbKOi HayKOBOi
MOBHU aKTyaJli3y€ JJIg Cy4aCHOTO TEPMIHO3HABCTBA AlaXpOHIWHO-TIapaJUrMajbHEe OCMHUCIEHHS
TEpMiHIB, N03asK TaKUH MiAX1J] YBUPA3HIOE€ CHJIOBI JIiHII PO3BOIO YKPAiHCHKOI T€PMiHOJIOTIHHOT
TYMKH.

[TponioHOBaHE MOCHIKEHHS — CBOEPiIHA MEHTAJIbHA PENpPE3eHTAallisl OKpeMoro (parMeHTa
YKpaiHCHKOTO TEPMIHHOIO CBiTy, TOB’S3aHOTO 3 TEPMIiHOJEKCEMOIO Kpanka. Moro Haykopa
HOBM3HA — Y «CXOIUICHHI» KOHLENTYyaJbHUX CMHUCIIB J1aXpOHIMHOIO KOHTEKCTY TepMiHa Ha
MO3HAYaHHS PO3/ILJIOBOTO 3HAKA KPATKH.

AHaJi3 ocTaHHiX AocaikeHb Ta myOJikauiii. IcropiorpadiiiHy mIoUMHY CTaHOBICHHS
Cy4acHOTO TepMiHAa Kpanka OKpecieHo B cTarTi «TepMiH kpanka Tij paauKaioM MUTOMOTO U
3all03UYE€HOr0 B TEPMIHOJOTIMHIA TMiAcucTeMi yKpaiHCbkoi myHKTyamii» (2024) [4], ne
BHOKPEMJICHO W PO3TIISIHYTO NapaJurMy PilIHOMOBHUX i Yy’KOMOBHHUX JIEKCEM, PEIIEBAHTHHX IS
OCMUCIIEHHSI TepMiHA Kpanka B Cy4YacHId MyHKTyaliiiHii TepmiHocucremi. Lls * posBinka
aKTyaji3yBaja BaroMiCThb JUISI YKpAiHCBKOI JIIHTBICTUYHOI TEPMIHOJIOTIi 3arajioM Ta
MYHKTYalliHOT 30KpeMa aBTOPUTETHOrO KJacu4Horo pociijkeHHs . Orienka «YkpaiHChKa
rpamMaTuyHa TepMiHonboris» (1908), mo Bu3Havae «IUIsIX PO3BUBAHHS BiJl MEpeHMaHHS 3al03UK
JI0 BUTBOPIOBAHHS BJIACHUX TEPMIHIB Ha KUBI HApOJHOMOBHIN OCHOBI» SIK CYTHICHY O3HaKy
yKpaiHchKOi rpamatuyHoi TepmiHonorii [9, c. 122]; mpaui I. Orienka «Hapucu 3 ictopii
YKpaiHCbKOT MOBH: CHCTEeMa yKpaiHChKOTo mpaBomucy» (1921), mo penpeseHTye myHKTyariitHi
TEPMIHM CHCTEMHO: 3 OJHOro OOKy, B mHapaaurMi OJHO(YHKIIMHUX HaIllOHAJIHHO-MOBHUX
BapiaHTiB, 3 IHIIOTO — HAa TJI iXHIX BIJMOBIJHUKIB y TpEIbKii, JATHHCHKIM Ta OCHOBHHX
eBpornelicbkkux MoBax [8, c.202-203]; monorpadii H. Mockanenko «Hapuc ykpaiHcbkoi
NyHKTyariiHoi Tepminosorii» (1959), mo, Ha Xamb, 1 J0CI 3aTUMIAETHCS €IUHUM
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MOHOTpadifHIM BiJICTEKCHHSIM 0a30BHX TEPMIHIB YKpATHCHKOI MyHKTYyaIlii, — came 11e JHKEeperno
3acBiUy€ MUTOMHIA, BIIACHE HAlllOHAJIILHUM acleKT TepMiHoiekceMu kpanka. «TepMmiH Kpanka,
SKWW 3apa3 NMPUUHATHA B YKPaiHChKIM T'paMaTU4HIA TEPMIHOJIOTIi, TTOXOJWTh, OUYEBHJHO, BiJ
TOTO X KOpPEHs, IO 1 CI0BA YKPAiHCHKOI MOBHU «KpamaTtuy, «kparisi». Lle nepmuii Tepmin s
[[bOT'O PO3JLIOBOr0 3HAKA, KUl yTBOPEHHH BiJl yKpaiHCHKOrO KopeHs» [7, ¢. 9].

Ha tni mocrynpoBanoi I. OrienkoMm Ta po3BuHyTOi H. MOCKaneHKO OyMKH IMpO MIISX
PO3BHUTKY YKpalHCBKOI TEPMIHOJIOTII BiJ TEpelMaHHS YYy)KOMOBHHX BIJIITOBIIHUKIB 10
BUTBOPIOBAaHHS BJIACHE HALlIOHAJHHUX BapiaHTIB y HAamid TMONEpeaHi cTaTTi BHUPI3HEHO
JTUXOTOMIMHMNA €Tan BUBMILCHHS TEPMiHA Kpanka B MapaJurMi HOro JiaXpoHIMHUX €KBIBAJICHTIB
Ta TOPYIIEHO MpOoOJIeMy BaroMOCTH I[bOTO €Tamy SK JJIi OCMHUCIEHHS CTaTycy I1HIIUX
MyHKTYaIliHiHUX TEPMiHIB, TaK 1 I YCBIIOMJICHHS MEXaHI3My Jii TEPMIHOJIOT1MHOI CHUCTEMU
MyHKTYallii ykpaiHcbkol MoBH [4].

Merta pociigKeHHsI — OKpECIEHHS MeXaHI3My CTaHOBJIEHHS TepMiHa Kpanka Tij
panukaiom aii ‘BHyTpimHboOi popmu MoBu® (Binbrensm ¢on ['ymOGosnbar). Binmosinno no metu
MOCTABJICHO 3aBJaHHs. 1) BiACTEKUTH CHIJIOBI JIiHIT PO3BOIO YKPAiHCHKOI MMYHKTYyaliiHO-
TEPMIHOJIOTIHHOI TyMKH; 2) aKTyalli3yBaTH (EHOMEH [paMaTH3My B CHCTEMHIH peaizamii
TepMiHa kpanka, 3) BAOKPEMHUTH IMapaMeTPU JUXOTOMIHHOTO PO3BOIO TEPMIHA KpAnKa.

Martepian JOCTiZKeHHSI KOPENoe 3 JDKEPEeNbHOI0 0a3010 «ICTOpUYHOTO CIIOBHHKA
JIHTBICTUYHUX TEPMiHIB», HaJ YKIAJaHHSIM SKOTO MpAIlO€ Ipyna HAyKOBOi TEpPMIHOJOTIT
Iactutyty ykpaincekoi mMoBu HAH Vkpaian. OcHOBHHMI mpuHUIMO 1000py JDKepen —
PI3HOMOBHHMX TpaMaTHK, MiAPYYHUKIB, CIOBHHKIB, MOHOrpadiii Ta HAyKOBUX cTaTed i3
niHrBicTHuHOi npodaemaruku nepiogy XVI — cepenunu XX ct. [6, c. 60—63] — ixHSI «poab y
dbopMyBaHHI I CTAaHOBJIEHHI JIHTBICTUYHOI TEPMIHOJOTIT YyKpaiHChKOi MoBH» [5, c. 93] Ta
3HAYYIIICTh MApaMETPiB iXHIX JIHTBICTUYHUX MPOQUTIB «IJIsi BUBYCHHS €BOJIIOLII MOBO3HABYOTO
TepMiHay [6, c. 63]. BiINOBITHO CIOBHUK «BTUIIOBATHME 3aB/IaHHS IHTETPAJIbHOIO OMKMCY MOBH,
KOJIU CIIOBO TIOCTa€ HE JIMIIE SK JISKCMYHA OJWHUI, a TaKOX SK €JIEMEHT, IMOB’sS3aHUH i3
JAYXOBHOIO Ta MaTepiaJbHOKW KYIbTYpor eTHocy» [3, c.142]. Meroau [oC/iIzKeHHSs
Martepiajly 3arpyHTOBaHI Ha BTIJICHHI 3arajJlbHOHAyYKOBOTO IIPHUHIIMITY CIIOCTEPEKEHHS Ta
KOHKPETU30BaHi sIK METOJ] CEMIOTHUHOTO aHali3y, 0 Y3TOJKY€EThCS 3 BIICTE)KEHHIM JAUHAMIKU
¢yHKIiOHYBaHHs ekchopmu ¥ 1HQOpMHM TepMmiHa SK 3HAKOBOi OJWHUII, Ta METOJ
(eHOMEHOJIOrIMHOr0 aHamizy, M0 Ja€ 3MOTY «CXONUTH» B JlaXpOHIHHOMY KOHTEKCTI
TEPMIHOJIEKCEMH IMIUIIKOBaHI B HIA CMHCIOBI (EHOMEHM, pEJIEeBaHTHI [UIsl PO3BOIO
TEPMIHOJIOT1HOI CHCTEMH.

PesyabraTn pocaigxkenHs. JliaxpoHiiiHO-apagurMaibHE OCMUCIEHHSI TEpMIHA Kpanka
YBHUPA3HIOE CHUJIOBI JIiHIl pPO3rOpTaHHsA YKpPAiHCHKOI MYHKTYallifHO-TEPMIHOJOTIHHOI JTyMKH,
30KpeMa: BUKOPHCTAaHHS 3al03UK 13 €BPONENHCHKUX MOB; (PYHKIIIOHYBaHHS CIUIBHOCIIOB’ THCBKUX
TEPMiHiB; BUTBOPIOBAHHS BJIACHE YKPATHCHKUX TEpMiHiB. BOHM aKkTyami3yroTh TEpMiHHHMIA CTaTyC
Kpanku B YKpaiHCbKOMOBHOMY TIPOCTOpPi y TphOX IUIOMIMHAX: 1)Ha TIi Yy)KOMOBHHUX
3amo3W4eHb: Tp. onyun; nar. punctum, periodus, distinctio; wim. Punkt (nynxms);
noJbChbk. Kropka (kponka); 2) y cTOCYHKY 70 JOBOJII CTIHKOTO TEPMiHA mMoOYKd, SKHW CATae y
NpaciIoB’IHCBKUI KOpiHb, — «mci. [teCbka], moximHe Big *tbCh «TC.», TOB’S3aHOTO 3
*teknoti / tykati «TkHYTH, THKATHY»; MOP. IEPBiCHE 3HAYCHHS — «MiCIle, KYAU TKHYJIHU, CIiJ Bl
npotukanus» (3, T. 5, ¢. 611), — IKUM OCTYrOBYBaJMCh CTapoOyKpaiHChKi rpamaTuku XVI ta
XVII cT., sxuii ykuto B Oarathox mkepenax XIX — mouatky XX CT. 1 KWW MO CHOTOIHI
(GyHKIIIOHYE B CJOB’SHCBKMX MOBax; 3)y KOpelslisiX 13 HOBUMH YKPaiHCBKUMHU
HapOJHOPO3MOBHHUMH C€KBIBAJCHTAMHU YAma, YAmMKAd, YANnKd, Kanka, MO iX BHSBIAIOTH Y
CJIOBHUKAX, MIOYMHAIOUH 13 cepeannu XIX cr.

VYrepie BracHe ykpaiHChKUH TepMiH xpanka ¢ikcye 1865 poxy «Meroandna rpamaTuka
a3bIKka Masio-pyckoroy» I1. J{suana (2). Lis mpaus Bupizuserbes Ha 11 1oou 50-80-x pp. XIX cr.,
aky . Orienko B poOoTi «YKpaiHChKa TpaMaTWyHa TEPMIHONBOTIS» HA3WBAE TEPIOIOM
«UIYKaHHS TIEBHOI TOPOTH, KOJIM TIHMLbKI BYeHI (iIbOIHOIM HABIMOMAIKU HIIUTM A0 PO3yMiHHS
Tel rajku, o rpaMaTUKa pilHOT MOBY MTOBUHHA OyTH 1 CIIpaB/i YKPaiHCHKOIO SIK IO 3MICTY, TaK 1
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mo dopmi» [9, c. 5]. Tum-to # II. [suan, yBOomsuM TEpPMIH Kpanka, PENPE3EHTYE HOTO SK
OCHOBHHMIA, CYyNpPOBO/KYBAaHUN BapiaHTaMU — CIIOB’SIHCBKUM MOYKa W HIMEIBKUM HYHKM.
. kpanka (touka); . Kpanka (Punkt) (2, c. 134-135). V pe3synbrari, mo-nepiie, BUBHIICHHS
Kpanky B TEPMIHHOMY CTaTyci 3MIlIye TEPMIHOJIOTIHHUN OalaHc y OIK BIACHUX, MUTOMUX,
HalllOHAJTBHUX PECYpCiB, MO MIAKPIIJICHO W IHIMAMU MYyHKTYalllHHUMH TEPMIHAMH, IOPIBH.:
nBOKpanKa (aBoerduie); JBoxpanka (Doppelpunkt) / oymunka (3anatas); Yrunka (Beistrich) //
cepénHukb (TOuKa b 3amaToro); Cepémuukp (Strichpunkt) (2, c.134-135); mo-apyre,
3anpoBapkeHe I1. /lssuanoM yBeneHHs TepMiHa Kpanka B AialaXx BapiaHTIB yBUPa3HIOE (PEHOMEH
JIpaMaTu3My CTaHOBJIEHHS I[OTO TEpMiHa, 110 HOro MOXHA KOHKPETU3YBATU AK ‘AUXOTOMIHHY
apamy’, sky mnpoektye came [I. Jlsigan 1 sika KOpenroe 31 ‘MUISIXOM HAaBIIOMAIKH, HaJ SKHM
po3MipkoByBaB I. OrieHko.

Junamika wi€l ApamMu 3acBiuye MapaMeTpu TUXOTOMIMHOTO pPO3BOIO TEpPMiHA, IMIO iX
MOKHAa BHM3HAQUMUTU SIK OMO3MIII ‘piTHOMOBHE / UYYy)KOMOBHE’; ‘mparmMatvka / CeMaHTHKa’;
‘rpamMaTuKa / CIIOBHMKApCTBO’; ‘IKOHIYHICTH / (yHKUiHHICTH . Biacue, mi ono3umii popMyroTh
CBOEPIIHI ‘30HM HANPYKEHHS, IO CTAIOTh JHKEPEIOM PO3BUTKY HAI[IOHATBHOI MYyHKTYyalliiHOT
TepMiHoJorii. MexaHi3M iX Iii B JiaXpoHiiHIM TepMiHHIN mapagurMi BapiaHTIB Ha TO3HAYaHHS
PO3/LIOBOTO 3HAKa KPaIKH y3arajibHEHO SIK OJUH 3 aCIeKTiB BUSBY ‘BHYTPIIIHHOI (hOPMU MOBH
(Bimerensm ¢on I'ymMOOIBAT) — HEBIOBUMOI AiSIIBHOCTI IyXY, IO POOUTH 3BYK NMPHUIATHUM IS
BUPQXKEHHS JYMKH.

Bropunni no3utii mouxu # nynkmy, mo ix npoekrye «I['pamaruka» I1. [[suana, BemyTs 3a
co0or0 ayTcaiiiepchKi MO3MINI 3aMO3MUEHUX E€KBIBAJICHTIB Kpanku B jpkepenax Il momoBunu
XIX cr. [moxmamHime mpo 1e: 4, c. 123]. Biabll CTIHKUM OIMOHEHTOM Kpanku — ax 10 il
3aKpimieHHs «YKpaiHChKUM mpasorucom» 1928 poky [7, c. 10] — 3anuinaerses mouka.

®daktuyHo, nmiaga mouxka — kpanka B 1l momoBuHi XIX cT. BUBHUIIYETHCS 10 OMO3UIIT
‘ceMaHTHKa / MparMaTuka, CTBOPIOIOYM TOH CTaH CIPaB, 3a SIKOTO «CEMAaHTHYHI KOMIIOHEHTH
MOBHOTO KOJYy OOpa3HO YSBISIOTHCS, a MparMaTH4Hl NMEePEeKUBAIOTHCS, BITI3HAIOTHCS HA OCHOBI
CHUIBHOTO JYXOBHOTO JOCBIJy 1 KOPUCTYBAaHHS OJIHIEIO 1JIOETHIYHOIO MOBOIO, <...> BOHHU
BUHUKAIOTh B pPe3yNIbTaTl Cy0’€KTUBHOIO CTaBJIEHHS HOCIIB MOBHU J0 NEBHOI OCOOM, MOHSATTH,
ABHINA, TIO11, (hakTy Tomo» [1, c. 29]. OTox mouka sik «cTapa Haiia Ha3Bay [8, c. 202] mounHae
BUCTYNATH ()ParMeHTOM y3yaJbHOTO, KOHBEHIIIHHOTO CEeMaHTHYHOTO MTPOCTOPY MOBH, HATOMICTh
Kpanka BUSIBIISIE 110 B MOBI NparMaTMYHOIO, Cy0 €KTUBHOIO YMHHUKA, KOJH JIFOJAWHA CTBOPIOE
3HaK, BIJTBOPIOIOYM THUM CAMHUM CBO€ CHPUUHATTS W po3yMiHHA ailicHocTi. CydacHa
CEMaHTH3allis, Ta W HaBITh JAECEMaHTHU3Alll Kpanku, — CIPUNUHATTS ii 3HAUEHHS BUHITKOBO SIK
TEPMIHHOTO, 11032 ACOI[IaTUBHUM 3B’S3KOM 13 JIEKCHKO-CEMAaHTHYHOIO TapaUTMOI0 «KPANAaTH,
[kpamimu] «xpanatuy, kpanomimu, Kpan «ApiOHi IATKY; IIaXpaiChbKi MO3HAYKH HA IPATBHUX
KapTax», Kpanemind, Kpdnenvnuys, [kpanina) «KpaIuIMHAY», KpanuHka, Kpankd, Kpaniuna,
kpdnas, ... — muci. Krapati» (3, T.3, c.76), — 3acBiguye Te3y JIIHTBOIparMaTukd Mpo
mparMaTu4He MUHYJEe ceMaHnTuyHoro [1, ¢. 202-203], a BogHOYAC 1 TpUBEpTA€E yBary J0 SBUIIA
TEpPMIHHOI MpPAarMaTUKW Ta BUSBJICHHS NMparMaTHYHUX KOMIIOHEHTIB TEPMiHIB, IO Nepeadayae
3’sICyBaHHSI OCOOJIMBOCTEH MOBHUX OJMHMIIb, TTOB’SI3aHUX 13 KYJIBTYPHO-ICTOPUYHOIO €ITOXO¥0,
HAYKOBHMH TPAJIHUIISIMU, HAYKOBUM CBITOIJISLIOM 1 T. iH.» [2, c. 151]. Ha mpomy Tmi me ongHa
JeTallb: SIKIIO MOKIMKATHCS Ha «ICTOpHUYHUI CIOBHUK YKpaiHChKOI rpaMaTUYHOI TEPMIHOJIBOTII»
I. Orienka (1908), To 3a pik g0 Buxony «I'pamaruku» II. /lsuana M. Homuc B «YkpaiHCHKUX
IpHUKa3Kax, MPUCIIB’AX 1 TaKe 1HILE)» Ha MO3HAYaHHS PO3J1IJIOBOIO 3HaKa KPanky BXXKUBA€E TEPMiH
yamxa (7, c. 53). He BuBumyroun meil GaxT A0 3HAKOBOI MOJii, HOTO 3HOBY K TaKM MOXHa
OCMUCIIMTH 3 ypaxyBaHHSM JIii B MOBI MparMaTUYHOTO YWHHHMKA SK 3HAKOBOTO JJIA Ti€i q00U
YKpaiHChKOTO TEPMIHOTBOPEHHS, KOJIM MparMaThka ocoOJIMBO pyxajla CEMaHTHUKY, TPOAYKYIOUU
HOBOTBOPHM CEMaHTHKO-TIparMaTU4YHOro xapakrtepy. [loctymoBa » ceMaHTH3alisl Kpanku Ha
noyatky XX CT. TO3HAYWJacsi Ha CTIKKOMY (YHKLIIOBaHHI IIbOTO TEpPMiHA Yy BiIOMHX
pe3oHaHcHMX rpamatnudux mpansgx I. Orienka (1921) (8, c. 4); O. Kypuno (1921) (4, c. 3);
Mon. Jlesumbkoro (1923) (5, c. 187).
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PiBHOODXHO 3 po3BoeM rpamatuydHoi Jitepatypu B Il momoBuHi XIX CT. 3apo/KyeThCs
yKpaiHCchKa TepMiHorpadis, sIKy 3HaMEHY€ MOsBa MEPIINX MEPEKIaTHUX CIOBHUKIB, 1[0 BBOAATH
TepMiH Kpanka B HOBI TepMiHHI omo3wuilii. 3okpema, I. OrieHKO B «ICTOpHUYHOMY CIIOBHUKY
YKpaiHChKOI TIpaMaTH4YHOI TEpPMIHOJBOII» aKTyami3ye BapiaHT yamKa, amnelioydd 10
«Himenpko-ykpaincbkoro cinoBHukay O. [Taptunpkoro (1867), «ManopychbKo-HIMEIIBKOTO
cioBauka» €. XKenexiBcekoro (1886), «CmoBaps pocuiicbKo-yKpaiHChKOro» M. Ymanus i
A. Crinku (1897), 1 BapiaHT ysama, 30CepeKyIOUNCh Ha «Pyccko-mManopocciiickoMmy cioBapi»
€. Tumuenka (1899) (7, c.53). Lle cTBOproe HOBY ‘30HY HANpPY>KEHHS , KOJH 32 OMO3UIIIEI0
TEpMiHIB-BapiaHTIB CTOITh OIO3WIIS KOHTEKCTIB iX Y)KMBaHHS: I'PaMaTH4YHI OMUCH BiJJIAIOThH
npedepeHuii kpanyi, CIOBHUKH — HAapOAHOPO3MOBHMM BiAmoBigHukaMm. Ha mouatky XX CT.
OTO3UIlII HEUTPATI3YEThCA 3 OMISAY Ha BUXIJ TEpMiHA Kpanka 3a MEXI TI'PaMaTHYHOTO
KOHTEKCTY B IUIOIIMHY CIIOBHHKApCTBa, SK-OT, HANPHUKIAl, 1€ MPOCTeKeHO B «CIIOBHHKY
MOCKOBCBKO-yKpaiHcbkomy» B. JlyopoBcbkoro (1918): yama, yanka, kanka, kpanxa (1, c. 487).

IMOBipHO, 110 BUBHILEHHS Kpanky B KOXKHIN 13 TPhOX ‘30H HANPYXKEHHS , YTBEPDKYIOUH
MOCTYMOBO 11 CAaMOCTIHHUI TEPMIHHMIA CTaTyC, CIYryBallo BBEICHHIO I[LOr0O TepMiHa 1926 poky
710 TPOEKTY «YKpaiHChKOro mpaBonucy» (9, c. 96) Ta 3akpilIeHHIO Ha HOTO OCHOBI B CHCTEMI
MYyHKTYaliiHUX TepMiHiB. OgHAK JUXOTOMIiHA JpaMa TEPMiHOJOTIIHOI JyMKH Ha IbOMY ce0e
HE BUYEPITYE, SKIIO B3ATH JIO0 YBaru akTyaji3allilo B YKpaiHCbKOMOBHOMY TEPMIHHOMY IPOCTOPi
niaau 3ynunka (kpanka) (6, c. 58). TuM caMuM CTBOPEHO HOBY ‘30HY HANpPY>KEHHS , a 320JIHO U
NEPEAYMOBH JUIS BUXOy HAa HOBUH BUTOK MPAarMaTUKH, 110 KOPEIIOE 3 MParHEHHSIM CTBOPIOBATH
TaKi YKpaiHChKI MyHKTYaIliiiHi TepMiHHU, ekchopma sIKuX ykasyBania O Ha (YHKIIIIO BiJIITOBIHOTO
iM pO3ALIOBOTO 3HaKa, — Ha NPOTHBAry HOMIHALISAM 13 PI3HUM piBHEM IKOHIYHOCTI IOJ0
XapaKTepHUX 30BHIIIHIX O3HAK MyHKTyaliiHUX 3HaKiB. TepMiHocucTeMa yKpaiHCHKOT
MYHKTYyalii B IbOMY IUIaHi HeogHopiaHa [7, c. 29], Tox mpobiiemMa, akTyalbHICTh AKoi me 1927
poky po3risaas I. Orienko [8, ¢. 201-203], 3anuiiaeTscst BiAKPUTOIO.

[Ipu upomMy yBHpa3HEHHs ‘30H HAlpYXEHHs' B PO3BOi TEPMIHOJOTINHOI AYMKHU OKPECIIOE
IIPOrHOCTUYHUHN aCIIeKT iX peajizallii, 10 aKyMyJIOI0Tb BUCHOBKH JOC/Ii/KEeHHS:

1. IlpoTucTaBieHHs ‘p1IHOMOBHE VS YyKOMOBHE’ B KOHTEKCTI YKPaiHCbKOI MyHKTYyaliiHO1
TEPMIHOJIOT1T KOPEJIo€ 31 3MIIIEHHAM OanaHcy B 61K MUTOMUX HAIlIOHAJIBHUX PECYpPCIB.

2. Omos3utisi ‘mparMaTtuka VS CeMaHTHKa B MPOIECI TEPMIHOTBOPEHHS MO3HAYAETHCS HA
(opMyBaHHI HOBOTBOPIB CEMaHTUKO-TIParMaTUYHOTO XapaKkTepy.

3. Kopensmis  ‘rpamatuka VS CIIOBHHKApCTBO BElE JIO OKPECICHHS CaMOCTIHHOTO
TEPMIHHOTO CTaTyCy JIEKCEMH BHACHIJOK BHXOJY 3a MEXI KOHTEKCTYy, 10 il MopoauB, Ta
po3imupeHHs chepr GYHKIIOHYBaHHS.

4. luxotoMis ‘IKOHIYHICTB VS (QYHKUIHHICTH MOPYILIye MPOOIEMY BUIIPALIOBAHHS €MHUX
MIPUHIIMIIB Y po30y0B1 MYHKTYyallii{HOI TEPMIHOCUCTEMH.

Bucnosneni MipkyBaHHS — BCHOTO JIMII aTOMapHHUM TepMiHOJOTiMHMN eTion. Bonu He
MPETEHAYIOTh Ha (PyHIaMEHTabHE JOCIIKEHHSI B 0OararoacnekTHii mpoOiieMi BU3HAYEHHS W
OOIPYHTYBaHHS TEOPETUKO-METOJIOJOTIHHUX 3acajl, PeJIeBaHTHUX JII OCMHUCIEHHS XapakTepy
yKpaiHChbKOi MyHKTYyalliiiHOi TepmiHomorii. IxHiii magoc — y mocTymoBaHHi icTopiorpadiitHoro
OCMHCIICHHSI TEPMIHOJOT] SIK BaXJIMBOi (POPMHU HAIIOHAIBHOTO CaMOCTBEP/UKEHHS, IO Ja€
«CXOIUIEHHS» I MepeKUBAHHS MEHTAJIbHUX CXEM HaIllOHAJTbHOTO TEPMIHOTBOPEHHS.

CnHcoK BUKOPHCTAHOI JiTepaTypu

1. Banesuu ®. C. Hapucu 3 ninrsictnunoi nparmaruku. JIssis : [TAIC, 2010. 336 c.

2. Bacemnpka O. I. Inrepnperanis siBuIIa TepMiHHOI nparMatuku. Tepminonociynuti icnux. 2021. Ne 6.
C. 148-158.

3. Bacenpka O. ., Kazumuposa 1. A., UepHooOpos 0. A., Sluenko H. O. Ictopis TepmiHa B CIOBHHKY.
Tepminonoziunuil gichux. 2023. Ne 7. C. 141-164.

4, 3aobopna M. C. TepMiH Kpanka TiI pagdKaIoM MUTOMOTO H 3aMO3WYEHOTO B TEPMIHOJIOTiIHHIN
MiJICUCTeMI YKpaiHChKOT yHKTYalii. /Ipobaemu ykpaincokoi mepminonocii: 30. nayk. npaysb yuacnukie XVIII Hayx.-
npakm.  xou@. CnosoCeéim  2024. 3-5 ocosem. 2024 p. JeBiB, 2024. C.120-125. URL:
http://tc.terminology.lp.edu.ua/ZIP/ConfSSXVIII/Zbirnyk_XVIII_NPK_SlovoSvit2024.pdf.

64



5. Kasumuposa I. A. KoHuenuisi iCTOpUYHOIO CIOBHHMKA JIHIBICTHYHHMX TEpMIiHIB. Vipaincexa mosa.
2021. Ne 2. C. 90-101. URL : https://doi.org/10.15407/ukrmova2021.02.090.

6. Kasumuposa 1. A. JliHrBictuuHuid npodins pkepena sk TepMiHorpadidauil iHCTpyMeHT. Vkpainucvka
moga. 2020. Ne 2. C. 59-73. URL : https://doi.org/10.15407/ukrmova2020.02.059.

7. Mockanenko H. A. Hapuc icropii ykpaiHcbkoi myHKTyauiitnoi Ttepminosorii. Opneca : Opnecbkuii
nepxyHiBepcuter im. . I. Meunnkona, 1959. 32 c.

8. Orienko 1. Hapucu 3 icTopii ykpaiHChKOi MOBH: CHCT€Ma YKpaiHCBKOTO mpaBomucy. Bapmiasa, 1927.
216 c.

9. Orienko 1. YkpaiHcpka rpaMaTHdHa TEPMIHONBOTiA: [CTOpHYHMI CIIOBHHK YKpaiHCBKOI TpaMaTHIHOL
TEPMIHOJIBOTIi 3 IEPEIMOBOIO TIPO icTOpito po3BUTKY ii. Kuis : Jpykapus 1-1 Kuiscekoi apyk. cminkm, 1908. 79 c.

CrnHcoOK BUKOPHCTAHHUX JIzKepeJ

1. dy6poscekuii B. CnoBHHK MOCKOBCBhKO-yKpaiHchkuil. Kuis : Pigna moBa, 1918. 542 c.

2. Jlsvans I1. MeToanyHa rpamMaTka si3blka Majo-pyckoro. JIbBOBb : CtaBpomir. iH.-T., 1865. 142 c.

3. ErumosnoriyHuii CIOBHUK YKpaiHCbKOi MOBH. B 7 T. / pen. ko : O. C. MenpHUUYyK (TOJIOB. pejl.) Ta iH.
Kwuis : HaykoBa nymka, 1983-2012. T. 3. 1989. 552 c.; T. 5. 2006. 704 c.

4.  Kypwuno O. [TouatkoBa rpamaruka ykpaincekoi MmoBu. Y. II. JIeBiB ; Binauns : [Toximms, 1921. 40 c.

5. JleBuupkuit Moa. YkpaiHcbka rpamaruka Juisi camoHaBuanHs. Katepunocias ; JIsinuir : YKp. BUI-BO B
Karepunocnasi, [1923?]. 197,[3] c.

6. Martienko O. IHCTpyMEHTadb YMHHOCTH NPH IMACHBHHUX II€NPUKMETHHUKAX. 30ipHux Llenmpanvrux
Hepoicasnux Kypcie Vrpainosnascmea. Xapkis : Jlepk. Bua-Bo Ykpainn, 1928. 36. 1. C. 51-69.

7. Oriesko 1. IcropmuHuil CIOBHUK YKpaiHCBKOi rpaMaTwdHOl TepMmiHomborii. I. Ozienko. Vipaincvka
2PAMAMUYHA MePMIHONLOLIA: IcmopuuHUll CIOBHUK YKPAIHCLKOT 2pamamuyHoi mepMiHONbOIii 3 nepeomosoio npo
icmopiio poszeumxy ii. Kuis : JIpykapus 1-1 KuiBcbkoi npyk. cminku, 1908. C. 3979 c.

8.  Orienko 1. Ykpaincbka rpamaruka. Yactuna nepma. OcHOBH BKpaiHChKoro mpasonucy. KuiB—JIbBiB—
Binens : BunaBuuue ToBapuctso «Bepuuropay, 1921. 52 c.

10. VYxkpaincekuii mpaBonuc (npoekT). JlepkaBHe BUIaBHULTBO YKpainu, 1926. 126 c.

References

1. Batsevych, F. S. (2010). Narysy z linhvistychnoi prahmatyky [The sketches of linguistic pragmatics].
Lviv : PAIS, 336 (in Ukr.).

2. Vasetska, O.l. (2021) Interpretatsiia yavyshcha terminnoi prahmatyky [Interpretation of the
phenomenon of terminological pragmatics]. In: Terminolohichnyi visnyk [Terminological Bulletin], (6), 148—158
(in Ukr.).

3. Vasetska, O. I., Kazymyrova, I. A., Chernobrov, Yu. A. & Yatsenko, N. O. (2023). Istoriia termina v
slovnyku [Historical distonary of linguistic terms]. In : Terminolohichnyi visnyk [Terminological Bulletin], (7), 141—
164 (in Ukr.).

4. Zaoborna, M. S. (2024). Termin krapka pid radykalom pytomoho y zapozychenoho v terminolohiinii
pidsystemi ukrainskoi punktuatsii [The term ‘krapka’ (period) under the radical of the native and the borrowed in
the terminological subsystem of ukrainian punctuation]. In: Problemy ukrainskoi terminolohii: zb. nauk. prats
uchasnykiv XVIII Nauk.-prakt. konf. SlovoSvit 2024. 3-5 zhovt. 2024 r. [Problems of Ukrainian terminology: A
collection of scholarly works by participants of the 18th scientific and practical “SlovoSvit2024” conference.
October, 3-5. 2024]. Lviv, 120-125. Available at:
http://tc.terminology.lp.edu.ua/ZIP/ConfSSXVII/Zbirnyk_XVIII_NPK_SlovoSvit2024.pdf (in Ukr.).

5. Kazymyrova, I. A. (2021). Kontseptsiia istorychnoho slovnyka linhvistychnykh terminiv [Concept of
the historical dictionary of the linguistic terms]. In : Ukrainska mova [Ukrainian Language], (2), 90-101. Available
at: https://doi.org/10.15407/ukrmova2021.02.090 (in Ukr.).

6. Kazymyrova, I. A. Linhvistychnyi profil dzherela yak terminohrafichnyi instrument [Linguistic profile
of source as a terminographical tool]. In: Ukrainska mova [Ukrainian Language], (2), 59-73. Available at:
https://doi.org/10.15407/ukrmova2020.02.0590 (in Ukr.).

7. Moskalenko, N. A. (1959). Narys istorii ukrainskoi punktuatsiinoi terminolohii [An Outline of the
History of Ukrainian Punctuation Terminology]. Odesa: Odeskyi derzhuniversytet im. I. I. Mechnykova, 32 (in
ukr.).

8.  Ohiienko, 1. (1927). Narysy z istorii ukrainskoi movy: systema ukrainskoho pravopysu [Essays on the
History of the Ukrainian Language: The System of Ukrainian Orthography]. Warsaw, 216 (in Polish).

9. Ohiienko, 1. (1908). Ukrainska hramatychna terminologiia: Istorychnyi slovnyk ukrainskoi
hramatychnoi terminologii z peredmovoiu pro istoriiu rozvytku yii [Ukrainian grammar terminology: A historical
distionare of the Ukrainian grammar terminology with a preface on the history of formation]. Kyiv : Drukarnia 1-i
Kyivskoi druk. Spilky, 80 (in Ukr.).

Suorces

1. Dubrovskyi, V. (1918). Slovnyk moskovsko-ukrainskyi [Moscow-Ukrainian dictionary]. Kyiv : Ridna
mova, 542 (in Ukr.).

2. Diachans, P. (1865) Metodychna hramatyka yazeika malo-ruskoho [Methodical grammar of the
Ukrainian language]. Lviv: V pechatnie Stavropihiiskoho Instituta, 142 (in Ukr.).

65



3. Melnychuk, O. S. (Ed.) ta in. (1983-2012). Etymolohichnyi slovnyk ukrainskoi movy [Etymological
dictionary of the Ukrainian language]. V 7 t. T. 3, 5. Kyiv : Naukova dumka (in Ukr.).

4.  Kurylo, O. (1921). Pochatkova hramatyka ukrainskoi movy. Ch. Il [Elementary Grammar of the
Ukrainian Language. Part 11]. Lviv ; Vinnytsia : Podillia, 40 (in Ukr.).

5. Levytskyi, Mod. (1923?). Ukrainska hramatyka dlia samonavchannia [Ukrainian grammar for self-
learning]. Katerynoslav ; Leipzig : Ukr. vyd-vo v Katerynoslavi, 197, [3] (in Ukr.).

6. Matviienko, O. (1928). Instrumental chynnosty pry pasyvnykh diieprykmetnykakh [The Instrumental of
Agency with Passive Participles]. In: Zbirnyk Tsentralnykh Derzhavnykh Kursiv Ukrainoznavstva [Collection of
Central State Courses in Ukrainian Studies]. Kharkiv : Derzh. vyd-vo Ukrainy. Zb. 1, 51-69 (in Ukr.).

7. Ohiienko, 1. (1908). Istorychnyi slovnyk ukrainskoi hramatychnoi terminologii. In: 1. Ohiienko.
Ukrainska hramatychna terminologiia: Istorychnyi slovnyk ukrainskoi hramatychnoi terminologii z peredmovoiu
pro istoriiu rozvytku yii [l. Ohienko. Ukrainian grammar terminology: A historical distionare of the Ukrainian
grammar terminology with a preface on the history of formation]. Kyiv : Drukarnia 1-i Kyivskoi druk. Spilky, 39—
79 (in Ukr.).

8. Ohiienko, I. (1921). Ukrainska hramatyka. Chastyna persha. Osnovy vkrainskoho pravopysu [Ukrainian
Grammar. Part One. Fundamentals of Ukrainian Orthography]. Kyiv-Lviv—Vienna: Vydavnyche tovarystvo
“Vernyhora”, 52 (in Ukr.).

10. Ukrainskyi pravopys (proiekt) (1926). [Ukrainian Orthography (Draft)]. Derzhavne vydavnytstvo
Ukrainy, 126 (in Ukr.).

THE TERM ‘KRAPKA’ (‘FULL STOP’ / ‘PERIOD’)
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Abstract. Introduction. This article provides a historiographical interpretation of a particular
segment of the Ukrainian terminological realm, focusing on how the term krapka ( ‘full stop’/‘period’)
emerged and became established in Ukrainian punctuation terminology. The relevance of this study lies
in “capturing” the conceptual meanings that unfold in the diachronic context of the term-lexeme
designating the period.

Purpose. The hypothesis of a dichotomous evolution of the Ukrainian punctuation terminological
system accentuates the study’s aim: to outline the mechanism by which the term krapka took shape under
the radical influence of the “inner form of language” (Humboldt). In line with this aim, the following
objectives are set: to trace the main lines of development in Ukrainian punctuation-terminological
thought; to highlight the phenomenon of “drama” in the systematic implementation of the term krapka;
and to identify the parameters of the dichotomous evolution of the term krapka.

Results. By applying a general scientific principle of observation, coordinated with methods of
semiotic and phenomenological analysis, the study identifies the key lines of development in Ukrainian
punctuation-terminological thought, represented as (1) the use of borrowed terms, (2) alignment with
Slavic counterparts, and (3) the creation of specifically Ukrainian terms. Building on this, the author
foregrounds the term krapka in three aspects: against the backdrop of foreign-language borrowings; in
relation to the Slavic term tochka; and in correlation with new Ukrainian vernacular equivalents.

Originality. In view of these dimensions, the article defines the parameters of the dichotomous
evolution of the term krapka and specifies them as the oppositions native-language / foreign-language,
pragmatics/semantics, grammar / lexicography, and iconicity/functionality.

Conclusion. Correspondingly, establishing the distinct terminological status of the Ukrainian
lexeme krapka reveals a shift within the Ukrainian punctuation-terminological system toward indigenous
national resources; a semantic-pragmatic character of term formation; the importance of the usage
context for elevating the term in the paradigm of variants; and, in turn, raises the issue of developing
uniform principles of term designation for advancing Ukrainian punctuation terminology.

Key words: term, terminology, term system, punctuation mark, punctuation, krapka ( full
stop’/ ‘period’), variant, opposition, dichotomy, historiography.
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